
Deut. 31:1-8 

hv,mo    %l,YEw: 1 
Moses           and he walked/went 

laer'f.yI -lK' -la,   hL,aeh'  ~yrIb'D>h;  -ta,   rBed;y>w: 
Israel           all          unto           these ones        the words                              and he spoke 

~h,lea]    rm,aYOw: 2 
unto them                    and he said 

~AYh;  ykinOa'  hn"v'   ~yrIf.[,w>  ha'me  -!B, 
today            I [am]            year              and twenty          hundred         son of 

aAbl'w>    tacel'   dA[   lk;Wa  -al{ 
and to enter in                to go out                 still             I am able            not 

yl;ae    rm;a'   hw"hyw: 
unto me                 He said              and Yahweh 

hZ<h;    !Der>Y:h;  -ta,    rbo[]t;   al{ 
this one                 the Jordan                                  you will cross over       not 

^yn<p'l.   rbe[o    aWh   ^yh,l{a/   hw"hy> 3 
before you         crossing over            He [is]            your God           Yahweh 

^yn<p'L.mi   hL,aeh'   ~yIAGh; -ta,   dymiv.y:  -aWh 
from before you            these ones            the nations                     He will exterminate        He 

~T'v.rIywI 
and you will dispossess them 

^yn<p'l.    rbe[o    aWh   [;vuAhy> 
before you                passing over             he [is]             Joshua 

hw"hy>   rB,DI   rv,a]K; 
Yahweh              He spoke                  just like 



~h,l'   hw"hy>   hf'['w> 4 
to them                 Yahweh            and He will do 

yrImoa/h'   ykel.m;   gA[l.W   !Axysil.   hf'['  rv,a]K; 
the Amorites          kings of               and to Og                to Sihon             He did            just like 

~c'r>a;l.W 
and to their land 

~t'ao   dymiv.hi    rv,a] 
them                   He exterminated               whom 

~k,ynEp.li   hw"hy>    ~n"t'n>W  5 
before you                  Yahweh            and He will give them 

hw"c.Mih;   -lk'K.   ~h,l'   ~t,yfi[]w: 
the commandment            like all of             to them               and you will do 

~k,t.a,    ytiyWIci   rv,a] 
you                          I commanded             which 

Wqz>xi  6 
be strong/courageous 

Wcm.aiw> 
and be strong 

War>yTi  -la; 
you will fear              not 

~h,ynEP.mi    Wcr>[;T;    -la;w> 
from before them            you will be terrified                   and not 

^yh,l{a/    hw"hy>   yKi 
your God                   Yahweh            because 

%M'[i    %lehoh;     aWh 
with you              the one walking/going               He [is] 



^P.r>y:    al{ 
He will abandon you              not 

&'b,z>[;y:     al{w> 
He will forsake you                and not 

 [;vuAhyli    hv,mo   ar'q.YIw: 7 
to Joshua                       Moses               and he called 

laer'f.yI  -lk'   ynEy[el.   wyl'ae   rm,aYOw: 
Israel                   all            for eyes of            unto him               and he said 

qz:x] 
be strong/courageous 

#m'a/w< 
and be strong 

hZ<h;   ~['h'  -ta,   aAbT'   hT'a;  yKi 
this one        the people                         you will bring             you         because 

#r,a'h'  -la, 
the land                 unto 

~t'boa]l;   hw"hy>   [B;v.nI   rv,a] 
to their fathers               Yahweh               He swore                which 

~h,l'   ttel' 
to them                 to give 

~t'Aa    hN"l,yxin>T;    hT'a;w> 
them                      you will cause to inherit             and you  

  



^yn<p'l.    %lehoh;    aWh    hw"hyw: 8 
before you         the One walking/going         He [is]                and Yahweh 

%M'[i   hy<h.yI   aWh 
with you              He will be                He 

^P.r>y:     al{ 
He will abandon you                    not 

&'b,z>[;y:     al{w> 
He will forsake you                  and not 

ar'yti    al{ 
you will fear                    not 

tx'te     al{w> 
you will be filled with terror             and not 


